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  (
बिस्मिल्लाहिर्रहमानिर्रहीम
मैं अति मेहरबान और दयालु अल्लाह के नाम से आरम्भ करता हूँ।
إن الحمد لله نحمده ونستعينه ونستغفره، ونعوذ بالله من شرور أنفسنا، وسيئات أعمالنا، من يهده الله فلا مضل له، ومن يضلل فلا هادي له، وبعد:
हर प्रकार की हम्द व सना (प्रशंसा और गुणगान) केवल अल्लाह के लिए योग्य है, हम उसी की प्रशंसा करते हैं, उसी से मदद मांगते और उसी से क्षमा याचना करते हैं, तथा हम अपने नफ्स की बुराई और अपने बुरे कामों से अल्लाह की पनाह में आते हैं, जिसे अल्लाह तआला हिदायत प्रदान कर दे उसे कोई पथभ्रष्ट (गुमराह) करने वाला नहीं, और जिसे गुमराह कर दे उसे कोई हिदायत देने वाला नहीं। हम्द व सना के बाद :
lQj ds eghus ls vi'kdqu ysuk tkfgfy;r ds dkeksa esa ls gS

iz'u % vDlj nksgjk;k tkrk jgrk gS fd lQj dk eghuk ugwlr ¼vi'kxqu] nqHkkZX;½ dk eghuk gS] ftlls dqN voke cgqr ls ekeyksa esa vi'kdqu ysrs gSaA pquk¡ps mnkgj.k ds rkSj ij bl eghus esa fudkg ugha fd;k tkrk gS] blh rjg dqN yksxksa dk ekuuk gS fd fudkg dh lHkk esa ydM+h rksM+uk ;k jfLl;ksa esa xk¡B yxkuk vkSj maxfy;ksa esa maxfy;k¡ Mkyuk tk;t+ ugha gS ( D;ksafd bldh otg ls ;g fookg foQy gks tk;sxk vkSj ifr&iRuh ds chp lkeatL; ugha cu ik;sxkA

pw¡fd ;g vd+hnk dks izHkkfor djrk gS] blfy, Ñi;k ulhgr ¼lnqins'k½ djsa vkSj bl ckjs esa 'kjbZ izko/kku Li"V djsaA vYykg rvkyk lHkh yksxksa dks ml pht+ dh rkSQhd+ iznku djus ftls og ilan djrk gS vkSj mlls izlUu gksrk gSA

mRrj % lQj ds eghus ls vi'kdqu ysuk ¼mls eugwl vkSj v'kqHk le>uk½ tkfgfy;r ¼bLyke ls iwoZ vKkurk ds dky½ ds dkeksa esa ls gS] vkSj ,slk djuk tk;t+ ugha gSA cfYd og vU; eghuksa ds leku gh gS] mlesa u vPNkbZ gS u cqjkbZ gS] cfYd gj rjg dh HkykbZ vYykg dh vksj ls gS vkSj cqjkbZ mldh rd+nhj ¼vuqeku½ ls gSA uch lYyYykgq vySfg o lYye ls ;g ckr lghg gnhl esa izekf.kr gS fd vki us bls vlR; ¼ckfry½ djkj fn;k gS] tSlk fd vki us Qjek;k %

"لا عدوى، ولا طيرة، ولا هامة، ولا صفر."
^^izkd`frd :i ls dksbZ laØe.k Hkkoqd ugha gS] u dksbZ cqjk 'kdqu gS] u mYyw ds cksyus dk dksbZ izHkko gS] vkSj u gh lQj dk eghuk ¼eugwl ;k v'kqHk½ gSA** ¼lghg cq[kkjh gnhl la[;k % 5387] lghg eqfLye gnhl la[;k % 2220½
blh rjg 'kknh ds le; maxfy;ksa esa maxfy;k¡ Mkyus ;k ydM+h rksM+us ;k ,sls gh vU; pht+ksa ls vi'kdqu ysus dk dksbZ vk/kkj ugha gS] vkSj u gh mldk vd+hnk j[kuk tk;t+ gS] cfYd og ckfry ¼vlR;½ gSA vYykg rvkyk lHkh dks rkSQhd+ iznku djsA

^^Qrkok bCus ckt+** ¼28@357½
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